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PRIJEDLOG PROGRAMA STRANIH JEZIKA ZA PRAVNIKE U OKVIRU CJELOŽIVOTNOG OBRAZOVANJA  

U AKADEMSKOJ GODINI 2008/9
1. Uvod. Tečajevi stranih jezika za pravnike u okviru cjeloživotnog obrazovanja uvode se unutar Tempusovog projekta «Strani jezici na području prava». Projekt je pokrenut kao odgovor na sve veće potrebe za  poznavanjem stranih jezika na području prava u kontekstu procesa europskih integracija. 

1.1. Analiza potreba. Predloženi se program zasniva na analizi potreba utemeljnoj na anketi provedenoj među pravnicima zaposlenim u pravosuđu, upravi i privredi u Zagrebu, Rijeci, Osijeku i Splitu. Anketa je pokazala veliko zanimanje za polaženjem tečajeva stranih jezika za pravnike: 94,5% ispitanika u Zagrebu, 88,7% u Osijeku, 90% u Rijeci i 100% u Splitu željeli bi polaziti takve tečajeve. 

Prvi strani jezik koji ispitanici smatraju najpotrebnijim u svom radu je engleski (95% u Zagrebu, 88,9% u Osijeku, 96,7% u Rijeci i 84,4% u Splitu). 

Većina ispitanika u Zagrebu (55,4%), Rijeci (56,7%) i Splitu (53%) smatra da su im u stručnom radu potrebna dva strana jezika, pri čemu je njemački najzastupljeniji kao drugi strani jezik, a za njim slijede francuski i talijanski.

Većina ispitanika navodi da im je znanje stranih jezika najpotrebnije na području europskog prava (55% u Zagrebu, 39% u Osijeku, 73,4% u Rijeci, 44% u Splitu). Visok postotak ispitanika odgovorilo je je da su im strani jezici potrebni na području trgovačkog prava i prava društava (41,35% u Zagrebu), te međunarodnog, građanskog i kaznenog prava. 

Stoga se u okviru cjeloživotnog obrazovanja pravnika nude sljedeći programi za engleski s težištem na: 1) pravu EU i 2) međunarodnom trgovačkom pravu. U akademskoj godini 2008/9 uvodi se također i novi program engleskog za pravnike koji obuhvaća širok raspon pravnih područja i relevantne terminologije.

Za pravnike koji tijekom studija nisu imali strani jezik, nude se i postojeći programi: Engleski jezik pravne struke I-IV, Njemački jezik pravne struke I-IV i Francuski jezik pravne struke I-II.

U akademskoj godini 2008/9 uvodi se i Talijanski za pravnike, kao potpuno nov program. 

Svi će se programi obogaćivati uvođenjem novih nastavnih metoda i sadržaja na temelju razmjene iskustava s hrvatskim i europskim članovima Tempusova konzorcija. Tečajevi će se sastojati od jezičnih vježbi i pozvanih predavanja o relevantnim pravnim temama na stranim jezicima.

Na kraju programa polaznicima će se  izdati potvrde o sudjelovanju na tečajevima i položenim ispitima. 

Tečajevi će se u akademskoj godini 2008/9 održavati na Pravnom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, kao i na Pravnim fakultetima Sveučilišta u Rijeci, Splitu i Osijeku.  

Nositelj programa je Razvojno-istraživačka jedinica za jezike na području prava Pravnog fakulteta u Zagrebu. Program financira Tempus.

2. Sadržaj programa: 
	NASTAVNI PREDMET
	BROJ SATI

	Engleski jezik pravne struke I i II
	70

	Engleski jezik pravne struke III i IV
	70

	Međunarodni pravni engleski
	70

	Engleski za pravo EU I i II
	70

	Engleski stručni jezik: pravo
	70

	Njemački jezik pravne struke I i II
	70

	Njemački jezika pravne struke III i IV
	70

	Francuski jezik pravne struke I 
	70

	Francuski jezik pravne struke II
	70

	Talijanski jezik pravne struke
	70


3. Opis kolegija

3.1. ENGLISH FOR EU LAW I
A. Okvirni sadržaj predmeta

Tematske jedinice

Economic and Political background of European integration; The institutional setting; The "New Legal Order": The beginning; The "New Legal Order": Effects and supremacy; Sources of EU Law: The Founding Treaties; Sources of EU Law: Regulations and Directives; The Court of Justice: Jurisdiction; The Court of Justice: Interpretation; EU Competences, subsidiarity, proportionality; Free Movement of Goods; Free Movement of Services; Freedom of Establishment, free movement of workers; Fundamental Rights; External Relations; Association Agreements

Jezične jedinice

Pravna terminologija i prevođenje, analiza sudskih slučajeva, analiza strukture pravnog teksta, argumentacijske vještine, izrada bilješki, sažetaka, eseja; prezentacije; utvrđivanje složenih jezičnih struktura tipičnih za jezik prava (kolokacije, tvorba riječi, označitelji diskursa, modalni glagoli, pasiv)

B) Literatura 

Geetha Ganapathy-Dore; Patrick Griffin, Michel Pardu, English  for EU Law, Ellipses, 2002
Stephen Weatherill, Cases and Materials on EU Law, 7th edition Oxford UP 2006
C)Dopunska literatura

Bradbury, A., Successful Presentation Skills .- London; Philadelphia : Kogan Page, 2006.

Bujas, Željko, Veliki englesko-hrvatski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 2001

Bujas, Željko, Veliki hrvatsko-engleski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 1999

Collins COBUILD Advanced Learner's English Dictionary .- Glasgow : HarperCollins, 2006.

Craig, P. and De Burca, G., EU LAW, Text, Cases and Materials 3rd ed., Oxford UP 2002. 

Haines, Simon; Nettle, Mark; Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use: Supplementary Exercises .- Cambridge University Press, 2007.

Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use .- Cambridge University Press, 2006

Jordan, J.J., Academic Writing Course : Study Skills in English .-3rd ed. – Longman, 2004.

Murray, R; Moore, S, The Handbook of Academic Writing : a Fresh Approach .- McGraw Hill, 2006
Kent, Penelope, Nutcases : European Union Law .- 4th ed .- London : Sweet & Maxwell, 2006.

Jo Shaw, Law of the European Union, Palgrave 2000

John Fairhurst, Law of the European Union, Longman 2006

Osborn’s Concise Law Dictionary/ ed. Woodley, M.- 10th ed.- London : Sweet & Maxwell, 2005.

Oxford Dictionary of Law /ed. E.A. Martin; J. Law .- OUP : 2006.

Josephine Steiner, Lorna Woods and Christian Twigg-Flesner, EU Law, Oxford UP, 2006

Rudden and Wyatt EU Treaties and Legislation, Ninth edition, Oxford UP 2004

3.2. ENGLISH FOR EU LAW II
Tematske jedinice

Case analysis:    1. Bosman; 2. Cassis de Dijon, 3. Defrenne, 4. Familiapress; 5. Andrea Francovich and Danila Bonifaci and others v Italian Republic; 6. Gebhard; 7. Liselotte Hauer v Land Rheinland-Pfalz; 8. Jany; 9. M. H. Marshall v Southampton and South-West Hampshire Area Health Authority (Teaching); 10. Pupino; 11. Simmenthal; 12. Van Gend en Loos. 

Jezične jedinice

Pravna terminologija i prevođenje, analiza sudskih slučajeva, analiza strukture pravnog teksta, argumentacijske vještine, izrada bilješki, sažetaka, eseja; prezentacije; utvrđivanje složenih jezičnih struktura tipičnih za jezik prava (kolokacije, tvorba riječi, označitelji diskursa, modalni glagoli, pasiv)

B) Literatura 

Stephen Weatherill, Cases and Materials on EU Law, 7th edition Oxford UP 2006
C)Dopunska literatura

Bradbury, A., Successful Presentation Skills .- London; Philadelphia : Kogan Page, 2006.

Bujas, Željko, Veliki englesko-hrvatski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 2001

Bujas, Željko, Veliki hrvatsko-engleski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 1999

Collins COBUILD Advanced Learner's English Dictionary .- Glasgow : HarperCollins, 2006.

Craig, P. and De Burca, G., EU LAW, Text, Cases and Materials 3rd ed., Oxford UP 2002. 

Haines, Simon; Nettle, Mark; Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use: Supplementary Exercises .- Cambridge University Press, 2007.

Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use .- Cambridge University Press, 2006

Jordan, J.J., Academic Writing Course : Study Skills in English .-3rd ed. – Longman, 2004.

Murray, R; Moore, S, The Handbook of Academic Writing : a Fresh Approach .- McGraw Hill, 2006
Kent, Penelope, Nutcases : European Union Law .- 4th ed .- London : Sweet & Maxwell, 2006.

Jo Shaw, Law of the European Union, Palgrave 2000

John Fairhurst, Law of the European Union, Longman 2006

Osborn’s Concise Law Dictionary/ ed. Woodley, M.- 10th ed.- London : Sweet & Maxwell, 2005.

Oxford Dictionary of Law /ed. E.A. Martin; J. Law .- OUP : 2006.

Josephine Steiner, Lorna Woods and Christian Twigg-Flesner, EU Law, Oxford UP, 2006

Rudden and Wyatt EU Treaties and Legislation, Ninth edition, Oxford UP 2004

3.3. INTERNATIONAL LEGAL ENGLISH
      A.Okvirni sadržaj predmeta

Tematske jedinice

The practice of law; Company law: company formation and management; Company law: capitalisation; Company law: fundamental changes in a company; Contracts: contract formation; Contracts: remedies; Contracts: assignment and third-party rights; Employment law; Sale of goods; Real property law; Intellectual property; Negotiable instruments; Secured transactions; Debtor-creditor; Competition law

Jezična kompetencija i vještine

Pisanje pisama, prezentacije, izrada sažetaka, bilješki i eseja, parafraziranje i   

izražavanje mišljenja, pregovaranje, rasprava o sudskim slučajevima, utvrđivanje  

složenih jezičnih struktura tipičnih za jezik prava (modalni glagoli, kolokacije, tvorba  riječi, prilozi, pasiv)

B) Literatura: 

Day, Jeremy; Amy Krois-Lindner; TransLegal, International Legal English: Teacher's Book .- Cambridge: Cambridge University Press, 2006.

Krois-Lindner, Amy; TransLegal, International Legal English .- Cambridge University Press, 2006

A) Dopunska literatura: 

Bradbury, A., Successful Presentation Skills .- London; Philadelphia : Kogan Page, 2006.

Bujas, Željko, Veliki englesko-hrvatski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 2001

Bujas, Željko, Veliki hrvatsko-engleski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 1999

Collins COBUILD Advanced Learner's English Dictionary .- Glasgow : HarperCollins, 2006.

Gačić, Milica. Englesko-hrvatski rječnik prava, međunarodnih odnosa, kriminalistike, kriminologije i forenzičnih znanosti. – Zagreb:  Naklada Ljevak, 2004

Haigh, Rupert, Oxford Handbook of Legal Correspondence .- Oxford University Press, 2006.

Haines, Simon; Nettle, Mark; Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use: Supplementary Exercises .- Cambridge University Press, 2007.

Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use .- Cambridge University Press, 2006

Ivir, Vladimir, Croatian-English Dictionary of Business and Government .- Zagreb: Školska knjiga, 1998.

Jordan, J.J., Academic Writing Course : Study Skills in English .-3rd ed. – Longman, 2004.

Murray, R; Moore, S, The Handbook of Academic Writing : a Fresh Approach .- McGraw Hill, 2006
MacIntyre, Ewan, Nutshells: Commercial Law .- London : Sweet & Maxwell, 2006

Osborn’s Concise Law Dictionary/ ed. Woodley, M.- 10th ed.- London : Sweet & Maxwell, 2005.

Oxford Dictionary of Law /ed. E.A. Martin; J. Law .- OUP : 2006.

3.4. PROFESSIONAL ENGLISH IN USE: LAW
A.Okvirni sadržaj predmeta

Tematske jedinice

Legal systems. Sources of law: legislation. Sources of law: common law. The court system. Criminal justice and criminal proceedings. Civil procedure. Tribunals. European Union Law. Solicitors. Barristers. Working lives. Judges. A law firm’s structure and practice. Client care procedures. Money laundering procedures. Client correspondence. Explanations and clarification. Legalese. Business organisations. Formation of a company. Raising capital by share sale. Debt financing: secured landing. Company directors and company secretaries. Insolvency and winding up. Alternative dispute resolution. Corporation tax. Mergers and acquisitions. Anti-competitive behaviour. Tort 1: personal injury claim. Tort 2: Clinical negligence. Forming a contract 1. Forming a contract 2. Structure of a commercial contract. Express and implied terms. Exclusion, limitation and standard clauses. Privity of contract, discharge, and remedies. Standard terms in the sale and supply of goods. Licensing agreements and computer programs. Commercial leases. Buying and selling commercial property. Employment law. Copyright and patent. Trade marks, domain names, and remedies for IP infringement. Information technology law and cybercrime. Environmental law.
Jezična kompetencija i vještine

Pisanje pisama, prezentacije, izrada sažetaka, bilješki i eseja, parafraziranje i   

izražavanje mišljenja, pregovaranje, rasprava o sudskim slučajevima, utvrđivanje  

složenih jezičnih struktura tipičnih za jezik prava (modalni glagoli, kolokacije, tvorba  riječi, prilozi, pasiv)

Literatura
Brown, Gillian D.; Rice, Sally, Professional English in Use: Law .- Cambridge University Press, 2007.
B) Dopunska literatura: 

Bradbury, A., Successful Presentation Skills .- London; Philadelphia : Kogan Page, 2006.

Bujas, Željko, Veliki englesko-hrvatski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 2001

Bujas, Željko, Veliki hrvatsko-engleski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 1999

Collins COBUILD Advanced Learner's English Dictionary .- Glasgow : HarperCollins, 2006.

Gačić, Milica. Englesko-hrvatski rječnik prava, međunarodnih odnosa, kriminalistike, kriminologije i forenzičnih znanosti. – Zagreb:  Naklada Ljevak, 2004

Haigh, Rupert, Oxford Handbook of Legal Correspondence .- Oxford University Press, 2006.

Haines, Simon; Nettle, Mark; Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use: Supplementary Exercises .- Cambridge University Press, 2007.

Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use .- Cambridge University Press, 2006

Ivir, Vladimir, Croatian-English Dictionary of Business and Government .- Zagreb: Školska knjiga, 1998.

Jordan, J.J., Academic Writing Course : Study Skills in English .-3rd ed. – Longman, 2004.

Murray, R; Moore, S, The Handbook of Academic Writing : a Fresh Approach .- McGraw Hill, 2006
Osborn’s Concise Law Dictionary/ ed. Woodley, M.- 10th ed.- London : Sweet & Maxwell, 2005.

Oxford Dictionary of Law /ed. E.A. Martin; J. Law .- OUP : 2006.

3.4. ENGLESKI ZA PRAVNIKE I i II

A.Okvirni sadržaj predmeta
Tematske jedinice:

What  is Meant by Law?; Sources and Varieties of English Law; Statute Law in Britain; The British Judiciary; The Doctrine of Precedent; The Legal Profession in England; Talking to a Barrister; Legal Aid; A Day in a Civil Court; A Day in a Criminal Court; Roman Civil Procedure; From the Constitution of the Republic of Croatia; The European Court of Human Rights; The Nature and Sources of American Federalism; The American Presidency; The Supreme Court of the United States; The Case Method of Law Teaching.

Jezične jedinice: 

Čitanje i razumijevanje pravnih tekstova iz raznih područja prava; usmena i pismena obrada pravnih tekstova; usvajanje pravne terminologije; pisanje bilješki, eseja i sažetaka; prevođenje; utvrđivanje jezičnih struktura tipičnih za jezik pravne struke (članovi, red riječi u rečenici, tvorba riječi, glagolska vremena, modalni glagoli, pasiv).

A) Literatura:

Dunja M. Vićan; Zlata Pavić. Branko Smerdel, Engleski za pravnike/English for Lawyers .- Zagreb : Narodne novine, 2006

B) Dopunska literatura: 

Adams, Johm N; Brownsword, Roger, Understanding Law .- London : Sweet &b Maxwell, 2006

Bradbury, A., Successful Presentation Skills .- London; Philadelphia : Kogan Page, 2006.

Bujas, Željko, Veliki englesko-hrvatski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 2001

Bujas, Željko, Veliki hrvatsko-engleski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 1999

Collins COBUILD Advanced Learner's English Dictionary .- Glasgow : HarperCollins, 2006.

Gačić, Milica. Englesko-hrvatski rječnik prava, međunarodnih odnosa, kriminalistike, kriminologije i forenzičnih znanosti. – Zagreb:  Naklada Ljevak, 2004

Haigh, Rupert, Oxford Handbook of Legal Correspondence .- Oxford University Press, 2006.

Haines, Simon; Nettle, Mark; Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use: Supplementary Exercises .- Cambridge University Press, 2007.

Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use .- Cambridge University Press, 2006

Ivir, Vladimir, Croatian-English Dictionary of Business and Government .- Zagreb: Školska knjiga, 1998.

Jordan, J.J., Academic Writing Course : Study Skills in English .-3rd ed. – Longman, 2004.

Murray, R; Moore, S, The Handbook of Academic Writing : a Fresh Approach .- McGraw Hill, 2006.

Osborn’s Concise Law Dictionary/ ed. Woodley, M.- 10th ed.- London : Sweet & Maxwell, 2005.

Oxford Dictionary of Law /ed. E.A. Martin; J. Law .- OUP : 2006.

Williams, Glanville, Learning the Law .- 13th ed .-London: Sweet& Maxwell, 2006.

3.5.ENGLESKI ZA PRAVNIKE  III I IV

Tematske jedinice

Crime; Death and the Law; The Death Penalty; Marriage; Divorce;Wills and Inheritance; The Legal Character of International Law; The Charter of the United Nations;The European Court of Justice; Conflict of Laws; Contract; Negligence; Economic, Social and Cultural Rights (From the Constitution of the Republic of Croatia); Judicial Control of Public Authorities; The Rise of the Lawyer’s Role in the Modern World

Jezične jedinice:

Čitanje i razumijevanje stručnih tekstova iz raznih područja prava; Usmena i pismena obrada stručnih tekstova; Usvajanje stručne terminologije; Pisanje službenih pisama, eseja i sažetaka; Popunjavanje sudskih obrazaca; Simulacija sudskog postupka; Prevođenje pravnih tekstova; Utvrđivanje složenih jezičnih struktura tipičnih za jezik prava (složene rečenice, slaganje vremena, pasiv, upravni i neupravni govor)

B)Literatura:

Dunja M. Vićan; Zlata Pavić. Branko Smerdel, Engleski za pravnike/English for Lawyers .- Zagreb : Narodne novine, 2006

C)Dopunska literatura: 

Bradbury, A., Successful Presentation Skills .- London; Philadelphia : Kogan Page, 2006.

Bujas, Željko, Veliki englesko-hrvatski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 2001

Bujas, Željko, Veliki hrvatsko-engleski rječnik .- Zagreb: Nakladni zavod Globus, 1999

Collins COBUILD Advanced Learner's English Dictionary .- Glasgow : HarperCollins, 2006.

Gačić, Milica. Englesko-hrvatski rječnik prava, međunarodnih odnosa, kriminalistike, kriminologije i forenzičnih znanosti. – Zagreb:  Naklada Ljevak, 2004

Ivir, Vladimir, Croatian-English Dictionary of Business and Government .- Zagreb: Školska knjiga, 1998.

Haigh, Rupert, Oxford Handbook of Legal Correspondence .- Oxford University Press, 2006.

Haines, Simon; Nettle, Mark; Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use: Supplementary Exercises .- Cambridge University Press, 2007.

Hewings, Martin, Advanced Grammar in Use .- Cambridge University Press, 2006

Jordan, J.J., Academic Writing Course : Study Skills in English .-3rd ed. – Longman, 2004.

Murray, R; Moore, S, The Handbook of Academic Writing : a Fresh Approach .- McGraw Hill, 2006

Osborn’s Concise Law Dictionary/ ed. Woodley, M.- 10th ed.- London : Sweet & Maxwell, 2005.

Oxford Dictionary of Law /ed. E.A. Martin; J. Law .- OUP : 2006.

Williams, Glanville, Learning the Law .- 13th ed .-London: Sweet& Maxwell, 2006.

3.6. NJEMAČKI JEZIK PRAVNE STRUKE I – II

A)Okvirni sadržaj predmeta

Tematske jedinice

Das Recht als System von Rechtsnormen; Juristenausbildung und juristische Berufe in Deutschland; Verfassungsrechtliche Grundlagen der Republik Kroatien; Die Bundesrepublik Deutschland als föderativer Staat; Die Grundrechte im deutschen Grundgesetz; Die Europäische Menschenrechtskonvention; Die rechtsprechende Gewalt in Deutschland; Die ordentliche Gerichtsbarkeit nach deutschem Recht; Das Strafverfahren bis zur Verkündung des Urteils in erster Instanz; Eine österreichische Anklageschrift

Grundsätzliches über das schweizerische Strafrecht; Strafdelikte im Internet

Jezične jedinice:

Satzbau: Die Stellung des Verbs in Haupt- und Nebensätzen; Die Deklination der attributiven Adjektive und Partizipien; Erweiterte Partizipien; Vorgangs- und Zustandspassiv; Infinitivgruppe als Objektsatz; Konstruktionen “sein+zu+Infinitiv”; Modalverben + Infinitiv Aktiv/Passiv; Rektion der Verben; Präpositionen, ihre Kasusrektion und Funktion; Wortbildung (Normen auf –ung aus Verben); Präpositionen “gemäss”/ “nach”, “laut”; Modalverben im Konjunktiv Präteritum und Plusquamperfekt

Präpositionen “angesichts”, “bezüglich”/”hinsichtlich”, “infolge”, “seitens”, “mittels”

B)Literatura:

Susan Šarčević, Nina Sokol, Vladimira Topolnik, Njemački za pravnike I / Deutsch für Juristen I, Zagreb : Narodne novine.

C)Dopunska literatura:

Tamara Marčetić, Pregled gramatike njemačkog jezika, Zagreb, 2003.

Jasna Kljajić, Njemačko-hrvatski rječnik, Zagreb, 1998

Rodek/Kosanović, Njemačko-hrvatski poslovni rječnik, Zagreb, 2004.

Hansen-Kokoruš/Matešić/Pečur-Medinger/Znika, Njemačko-hrvatski univerzalni rječnik/Deutsch-kroatisches Universalwörterbuch, Zagreb, 2005.

Dreyer/Schmitt, Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik, Neubearbeitung, 2000.

3.7. NJEMAČKI JEZIK PRAVNE STRUKE III I IV

      A. Okvirni sadržaj predmeta

Tematske jedinice:

Einfürung ins bürgerliche Recht; Rechtsgeschäfte; Vertragliche Schuldverhältnisse I; Vertragliche Schuldverhältnisse II; Gesetzliche Schuldverhältnisse; Familienrecht; Erbrecht; Europarecht I; Europarecht II; Europarecht III; Handelsrecht; Arbeitsrecht

Jezične jedinice:

Verbvalenz und Satzmodelle; Fragesätze mit “ob”; indirekte Rede; Uneingeleitete Konditionalsätze; Irreale Konditionalsätze; indirekte Rede: Wiedergabe der Gegenwart und der Vergangenheit; Feste Wortverbindungen; Konditionalsätze mit den Konjunktionen “wenn” “sofern” “falls”; indirekte Aufforderung; Mehrgliedrige Konjunktionen: “sowohl…als auch”, “nicht nur…sondern auch”, “weder…noch”; Textorganisatoren; Abkürzungen; Relativsätze; Adversativsätze mit “während”; Gebots- und Verbotsätze; Gerundiv als Sonderform der Attributivgruppe; Restriktivsätze, Adversativsätze mit “soweit”; Doppelkonjunktion “teils…teils”

B)Literatura:

Susan Šarčević, Nina Sokol, Njemački u pravnoj struci (građansko pravo, obiteljsko pravo, europsko pravo, trgovačko pravo i radno pravo) .- Zagreb : Školska knjiga, 2005

C) Dopunska literatura:

Tamara Marčetić, Pregled gramatike njemačkog jezika, Zagreb, 2003.

Jasna Kljajić, Njemačko-hrvatski rječnik, Zagreb, 1998.

Rodek/Kosanović, Njemačko-hrvatski poslovni rječnik, Zagreb, 2004.

Hansen-Kokoruš/Matešić/Pečur-Medinger/Znika, Njemačko-hrvatski univerzalni rječnik/Deutsch-kroatisches Universalwörterbuch, Zagreb, 2005.

Dreyer/Schmitt, Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik, Neubearbeitung, 2000.

3.8. FRANCUSKI JEZIK PRAVNE STRUKE I

A)Okvirni sadržaj predmeta

Tematske jedinice:

Devant la Faculté de droit; Examen de diplôme; Quelques pages de la Constitution de la République croate; Les dispositions fondamentales I et II; Les libertés et les droits fondamentaux de l’homme et du citoyen II et III; Un conge pour les pères; Congé maternité en France; Droit du foetus; La misère est le fléau n. 1 de l’humanité; Une avocate vous parle; Qu’est-ce que la démocratie?; L’Union européenne; Parlement européen; Elargissement de l’Union européenne; Adoptions; Des Droits et des devoirs; Le musée de l’Europe; Un mur pour la paix; Le droit et la justice; Le droit et les lois; La jurisprudente; Le Code civil

Jezične jedinice

Usvajanje znanja francuskog jezika za početnike s naglaskom na stručnom jeziku prava; obrada pravnih tekstova; usvajanje pravne terminologije; usvajanje gramatičkih struktura; glagolska vremena; zamjenice; pridjevi; pasiv; konjunktiv; kondicional; tvorba riječi; prevođenje

B) Literatura:

Radmila Šporer, Le Francais pour les etudiants en droit, Pravni fakultet u Zagrebu, 2004

C)Dopunska literatura:

Vojmir Vinja, Univerzalni rječnik francusko-hrvatski, hrvatsko-francuski :             univerzalni rječnik .- Zagreb:  V.B.Z., 2005

3.9. FRANCUSKI JEZIK PRAVNE STRUKE II

A)Okvirni sadržaj predmeta
Tematske jedinice

Domaines et sources du droit; Le cadre institutionnel national; Les institutions europeennes; Les jurisdictions; Acteurs et procedures; Les personnes juridiques. Droits, obligations, biens, responsabilite; Vie et mort des enterprises et des societes; Les droit du travail; L’activite des antreprises et les regles de concurrence; Les relations entre enterprises et les pouvoirs publics

Jezične jedinice

Upoznavanje s francuskim jezikom pravne struke; svladavanje pravne terminologije; usmena i pismena obrada tema koje se odnose na temeljne pojmove francuskog prava i prava Europske unije.

B)Literatura:

Le francais juridique, Hachette Editions

C)Dopunska literatura

Declaration des droits de l’homme, Commission des droits de l’homme, Droit civil, Charte des Nations Unies, chapitre VII, Le francais du droit de la collection Danilo

Le francais juridique/Hachette, Definition du delit europeen (par Mireille Delmas.Marty), Code penal: la reforme de 1992, Montesquieu: L’Esprit des lois, Anatole France: L’Affaire Crainquebille, Albert Camus: L’Etranger.

3.10. TALIJANSKI JEZIK PRAVNE STRUKE
Okvirni sadržaj predmeta

Tematske jedinice

Il sistema giuridico italiano. Leggere le fonti. Diritto Costituzionale – Le leggi ordinarie. Diritto Costituzionale . I decreti – legge. Diritto Costituzionale – I decreti legislativi. Comparazione fra sistemi: civil law e common law. Diritto Civile – La struttura del contratto. Diritto Civile – Le obbligazioni. Diritto Civile – Proprietà, detenzione, possesso e usucapione. Diritto Commerciale – Impresa, ditta, azienda. Diritto Commericale . La s.n.c. Diritto Commerciale . La s.a.s. Il processo in Italia. Il processo penale.
Literatura
Forapani, Daniela, Italiano per giuristi .- Firenze: Alma Edizioni, 2005

Dopunska literatura
M. Deanović; J. Jernej, Hrvatsko-talijanski rječnik .- Zagreb : Školska knjiga, 1994.
M. Deanović; J. Jernej, Talijansko-hrvatski rječnik .- Zagreb : Školska knjiga, 2002.

J. Jernej, Talijanska konverzacijska gramatika .- Zagreb : Školska knjiga, 2002.
Lo Zingarelli 2008: Vocabolario della lingua italiana .- Zanichelli.
